
II 

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění není povinné) 

ROZHODNUTÍ 

KOMISE 

ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 26. května 2009, 

kterým se mění rozhodnutí 2008/855/ES, pokud jde o veterinární opatření pro tlumení klasického 
moru prasat v Německu 

(oznámeno pod číslem K(2009) 3965) 

(Text s významem pro EHP) 

(2009/423/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na směrnici Rady 89/662/EHS ze dne 11. prosince 
1989 o veterinárních kontrolách v obchodu uvnitř Společenství 
s cílem dotvoření vnitřního trhu ( 1 ), a zejména na čl. 9 odst. 4 
uvedené směrnice, 

s ohledem na směrnici Rady 90/425/EHS ze dne 26. června 
1990 o veterinárních a zootechnických kontrolách v obchodu 
s některými živými zvířaty a produkty uvnitř Společenství 
s cílem dotvoření vnitřního trhu ( 2 ), a zejména na čl. 10 odst. 
4 uvedené směrnice, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Rozhodnutí Komise 2008/855/ES ze dne 3. listopadu 
2008 o veterinárních opatřeních pro tlumení klasického 
moru prasat v některých členských státech ( 3 ) stanoví 
některá opatření pro tlumení klasického moru prasat 
v členských státech či jejich regionech uvedených 
v příloze uvedeného rozhodnutí. 

(2) Německo informovalo Komisi o nedávném vývoji, pokud 
jde o uvedenou nákazu u divokých prasat v některých 
oblastech spolkové země Porýní-Falcko. 

(3) Byly ohlášeny nové případy klasického moru prasat 
u divokých prasat na jihu Porýní-Falcka. Uvedená oblast 
by tedy měla být zařazena do seznamu v příloze rozhod
nutí 2008/855/ES a měla by se použít opatření stano
vená v uvedeném rozhodnutí. 

(4) V zájmu jasnosti právních předpisů Společenství by měla 
být celá část seznamu v příloze rozhodnutí 2008/855/ES 
týkající se Německa nahrazena zněním v příloze tohoto 
rozhodnutí. 

(5) Rozhodnutí 2008/855/ES by proto mělo být odpovída
jícím způsobem změněno. 

(6) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Část I bod 1 přílohy rozhodnutí 2008/855/ES se nahrazuje 
zněním přílohy tohoto rozhodnutí.
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( 1 ) Úř. věst. L 395, 30.12.1989, s. 13. 
( 2 ) Úř. věst. L 224, 18.8.1990, s. 29. 
( 3 ) Úř. věst. L 302, 13.11.2008, s. 19.



Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 26. května 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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PŘÍLOHA 

„1. Německo 

A. Ve spolkové zemi Porýní-Falcko: 

a) v okrese Ahrweiler: obce Adenau a Altenahr; 

b) v okrese Vulkaneifel: v obci Obere Kyll oblasti Birgel, Esch, Feusdorf a Jünkerath, v obci Hillesheim oblasti 
Berndorf, Dohm-Lammersdorf, Hillesheim, Kerpen, Nohn, Oberehe-Stroheich, Üxheim, Walsdorf a Wiesbaum, 
v obci Daun oblast Dreis-Brück, v obci Kelberg oblasti Beinhausen, Bodenbach, Bongard, Borler, Boxberg, 
Brücktal, Drees, Gelenberg, Kelberg, Kirsbach, Neichen, Nitz, Reimerath a Welcherath; 

c) okresy Altenkirchen a Neuwied; 

d) v okrese Westerwald: obce Bad Marienberg, Hachenburg, Ransbach-Baumbach, Rennerod, Selters, Wallmerod 
a Westerburg, obec Höhr-Grenzhausen severně od dálnice A48, obec Montabaur severně od dálnice A3 a obec 
Wirges severně od dálnic A48 a A3; 

e) v okrese Südwestpfalz obce Thaleischweiler-Fröschen, Waldfischbach-Burgalben a Wallhalben; 

f) v okrese Kaiserslautern obce Bruchmühlbach-Miesau jižně od dálnice A6, Kaiserslautern-Süd a Landstuhl; 

g) město Kaiserslautern jižně od dálnice A6. 

B. Ve spolkové zemi Severní Porýní-Vestfálsko: 

a) v okrese Euskirchen: město Bad Münstereifel, ve městě Mechernich oblasti Antweiler, Harzheim, Holzheim, 
Lessenich, Rißdorf, Wachendorf a Weiler am Berge, ve městě Euskirchen oblasti Billig, Euenheim, Euskirchen, 
Flamersheim, Kirchheim, Kuchenheim, Kreuzweingarten, Niederkastenholz, Palmersheim, Rheder, Roitzheim, 
Schweinheim a Stotzheim, v obci Nettersheim oblasti Bouderath, Buir, Engelgau, Frohngau, Holzmühlheim, 
Pesch, Tondorf a Roderath, v obci Dahlem oblast Dahlem a obec Blankenheim, s výjimkou oblasti Blanken
heimer Wald; 

b) v okrese Rhein-Sieg: ve městě Meckenheim oblasti Ersdorf a Altendorf, ve městě Rheinbach oblasti Oberdrees, 
Niederdrees, Wormersdorf, Todenfeld, Hilberath, Merzbach, Irlenbusch, Queckenberg, Kleinschlehbach, Groß
schlehbach, Loch, Berscheidt, Eichen a Kurtenberg, v obci Swisttal oblasti Miel a Odendorf, města Bad Honnef, 
Königswinter, Hennef (Sieg), Sankt Augustin, Niederkassel, Troisdorf, Siegburg a Lohmar a obce Neunkirchen- 
Seelscheid, Eitorf, Ruppichteroth, Windeck a Much; 

c) v okrese Siegen-Wittgenstein v obci Kreuztal oblasti Krombach, Eichen, Fellinghausen, Osthelden, Junkernhees 
a Mittelhees, ve městě Siegen oblasti Sohlbach, Dillnhütten, Geisweid, Birlenbach, Trupbach, Seelbach, Achen
bach, Lindenberg, Rosterberg, Rödgen, Obersdorf, Eisern a Eiserfeld, obce Freudenberg, Neunkirchen a Burbach, 
v obci Wilnsdorf oblasti Rinsdorf a Wilden; 

d) v okrese Olpe ve městě Drolshagen oblasti Drolshagen, Lüdespert, Schlade, Hützemert, Feldmannshof, Gippe
rich, Benolpe, Wormberg, Gelsingen, Husten, Halbhusten, Iseringhausen, Brachtpe, Berlinghausen, Eichen, 
Heiderhof, Forth a Buchhagen, ve městě Olpe oblasti Olpe, Rhode, Saßmicke, Dahl, Friedrichsthal, Thiering
hausen, Günsen, Altenkleusheim, Rhonard, Stachelau, Lütringhausen a Rüblinghausen, obec Wenden; 

e) v okrese Märkische Kreis města Halver, Kierspe a Meinerzhagen; 

f) ve městě Remscheid oblasti Halle, Lusebusch, Hackenberg, Dörper Höhe, Niederlangenbach, Durchsholz, 
Nagelsberg, Kleebach, Niederfeldbach, Endringhausen, Lennep, Westerholt, Grenzwall, Birgden, Schneppendahl, 
Oberfeldbach, Hasenberg, Lüdorf, Engelsburg, Forsten, Oberlangenbach, Niederlangenbach, Karlsruhe, Sonnen
schein, Buchholzen, Bornefeld a Bergisch Born; 

g) ve městech Kolín a Bonn obce na pravém břehu Rýna; 

h) město Leverkusen; 

i) okres Rheinisch-Bergische Kreis; 

j) okres Oberbergische Kreis.“
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